
Pistol Ammo Boxes - #506, 480 Ruger-50 AE 50 ct. Ammo Box -
Blue (DNR)

See-through plastic ammo boxes make storing and identifying your reloaded
ammunition a snap. Available in two different colors and twelve different sizes
to fit most calibers. Our system allows you to get organized and stay
organized. Our ammo boxes fit a full variety of calibers, many more than the
examples mentioned.

Attributes

Name: #506, 480 Ruger-50 AE 50 ct. Ammo Box - Blue (DNR)
Manufacturer: Frankford Arsenal
Product no.: EU1000366
Mfr. No.: 369645
Cartridge: 50 Action Express,480 Ruger
Color: Blue
Rounds: 50
Style: Pistol
Delivery weight: 0.953kg
UPC: 661120696452
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Sicherheitshinweise für Frankford Arsenal Pistol
Ammo Boxes #506, 480 Ruger50 AE 50 ct. Ammo
Box Blau (DNR)
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes entschieden hast. Diese durchsichtigen
KunststoffPatronenkästen sind ideal zum Lagern und Identifizieren deiner wiedergeladenen Munition. Um
sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzt, findest du hier wichtige Sicherheitshinweise und
Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Patronenkästen in einer sicheren Umgebung verwendest, fern von Kindern und
unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen. Verwende keine
beschädigten Patronenkästen.
Halte die Patronenkästen sauber und trocken, um eine optimale Lagerung der Munition zu gewährleisten.
Entsorge leere oder beschädigte Patronenkästen gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Patronenkästen ausschließlich für die Lagerung von Munition, die für die angegebenen
Kaliber geeignet ist (50 Action Express, 480 Ruger).
Stelle sicher, dass die Munition korrekt in die Kästen eingelegt wird, um ein Herausfallen oder
Beschädigen der Patronen zu vermeiden.
Lagere die Patronenkästen an einem kühlen, trockenen Ort, der vor direkter Sonneneinstrahlung und
extremen Temperaturen geschützt ist.
Halte die Kästen von Feuchtigkeit und Chemikalien fern, die das Material schädigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Vorbereitung: Stelle sicher, dass die Arbeitsfläche sauber und frei von Ablenkungen ist.1.
Laden der Patronen:2.

Öffne den Patronenkasten, indem du den Deckel vorsichtig anhebst.
Lege die Patronen in die vorgesehenen Fächer, wobei du darauf achtest, dass sie richtig sitzen.
Schließe den Deckel des Kästchens sicher, um ein Herausfallen der Patronen zu verhindern.

Lagerung: Bewahre die voll beladenen Patronenkästen in einem sicheren, trockenen Bereich auf, der für3.
Kinder unzugänglich ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge leere oder beschädigte Patronenkästen gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Überprüfe, ob es spezielle Recyclingprogramme in deiner Region für Kunststoffprodukte gibt.
Lagere leere Kästen nicht in der Nähe von Munition oder anderen gefährlichen Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt, wende dich bitte an den zuständigen Ansprechpartner in der
EU. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereithältst, wenn du Kontakt
aufnimmst.



Schlussfolgerung
Die Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes bieten eine praktische und sichere Möglichkeit, deine Munition zu
lagern. Durch die Beachtung dieser Sicherheitshinweise und Anweisungen kannst du sicherstellen, dass du das
Produkt verantwortungsvoll und effektiv nutzt. Bei weiteren Fragen oder Unsicherheiten zögere nicht,
Unterstützung zu suchen.



Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes. These seethrough plastic ammo boxes are
designed to help you store and identify your reloaded ammunition safely and efficiently. This guide provides
essential safety instructions and precautions to ensure the safe use of this product in compliance with the EU
General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always store ammunition in a cool, dry place away from direct sunlight.
Keep the ammo boxes out of reach of children and unauthorized individuals to prevent accidental access.
Regularly inspect the ammo boxes for any signs of damage or wear. Do not use damaged boxes.
Use only the specified calibers (50 Action Express and 480 Ruger) to ensure compatibility and safety.
Follow all local laws and regulations regarding the storage and handling of ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the ammo boxes are closed securely before storing or transporting to prevent accidental
opening.
Do not overload the ammo boxes beyond their intended capacity (50 rounds per box).
Avoid exposing the ammo boxes to extreme temperatures, moisture, or chemicals that could compromise
their integrity.
When handling ammunition, always prioritize safety by wearing appropriate protective gear, such as
safety glasses and gloves.
If you notice any unusual smells or signs of corrosion from the ammunition, do not use it and report it to
the appropriate authorities.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Ammo Box:1.

Open the ammo box by lifting the lid.
Carefully place the ammunition inside, ensuring that it fits snugly without forcing it.
Close the lid securely to ensure the contents are protected.

Storing the Ammo Box:2.

Store the ammo box in a designated area that is dry and free from moisture.
Keep the ammo box upright to prevent any shifting of the contents.

Transporting the Ammo Box:3.

Always carry the ammo box with the lid securely closed.
Use a protective case or bag to transport the ammo box if traveling long distances.

Inspection and Maintenance:4.

Regularly check the condition of the ammo boxes and the ammunition stored within.
Clean the exterior of the ammo box with a dry cloth to remove dust and debris.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged ammo boxes in accordance with local waste disposal regulations.
Do not throw away ammunition in regular trash. Follow local guidelines for the safe disposal of
ammunition.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or to report unsafe products, please contact the appropriate EUbased authority or refer to
the EU’s Safety Gate platform for updates on recalls and safety alerts.

Thank you for your attention to these important safety guidelines. Your safety and the safety of others is our
priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir las cajas de munición Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes #506, 480 Ruger50 AE. Este
producto ha sido diseñado para facilitar el almacenamiento y la identificación de tu munición recargada. Es
importante seguir las instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las cajas de munición estén siempre fuera del alcance de los niños.
Inspecciona las cajas antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
No sobrecargues las cajas con munición más allá de su capacidad recomendada.
Mantén las cajas en un lugar seco y fresco para evitar la degradación del material.
Si observas alguna anomalía en las cajas, deja de usarlas y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo munición compatible con las especificaciones de las cajas.
Evita exponer las cajas a temperaturas extremas o a la luz solar directa durante períodos prolongados.
Al manipular munición, asegúrate de que el área esté libre de distracciones y peligros.
No utilices las cajas de munición para ningún propósito que no sea el almacenamiento de munición.
Almacena las cajas en un espacio seguro y cerrado, lejos de fuentes de ignición.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Verificación de la Caja:1.

Antes de usar, asegúrate de que la caja esté en buenas condiciones.
Comprueba que la tapa cierre correctamente.

Carga de la Munición:2.

Abre la caja y coloca la munición de forma ordenada, asegurándote de que no haya piezas sueltas.
Cierra la tapa de la caja de manera segura.

Almacenamiento:3.

Guarda las cajas en un lugar designado, asegurándote de que estén etiquetadas correctamente.
Mantén un inventario de la munición almacenada para un fácil acceso.

Uso en el Campo:4.

Cuando uses la munición, asegúrate de que la caja esté bien cerrada y en un lugar seguro.
Después de usar la munición, vuelve a almacenar las cajas en su lugar designado.

Instrucciones de Eliminación
Si necesitas desechar las cajas de munición, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de plástico.
Nunca incineres las cajas ni las deseches en el medio ambiente.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre la seguridad del producto o necesitas más información, consulta con un profesional o
un distribuidor autorizado.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas pautas, puedes asegurarte de que tu experiencia con
las cajas de munición Frankford Arsenal sea segura y satisfactoria.



Guide de Sécurité pour les Boîtes à Munitions
Frankford Arsenal
Introduction
Merci d'avoir choisi les Boîtes à Munitions Frankford Arsenal. Ces boîtes à munitions en plastique transparent
sont conçues pour t'aider à stocker et identifier tes munitions rechargées en toute sécurité et efficacité. Ce
guide fournit des instructions et des précautions de sécurité essentielles pour assurer une utilisation sûre de ce
produit conformément à la Réglementation Générale sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Directives Générales de Sécurité
Toujours stocker les munitions dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Garde les boîtes à munitions hors de portée des enfants et des personnes non autorisées pour éviter tout
accès accidentel.
Inspecte régulièrement les boîtes à munitions pour tout signe de dommage ou d'usure. Ne pas utiliser de
boîtes endommagées.
Utilise uniquement les calibres spécifiés (50 Action Express et 480 Ruger) pour garantir la compatibilité et
la sécurité.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant le stockage et la manipulation des munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que les boîtes à munitions sont fermées hermétiquement avant de les stocker ou de les
transporter pour éviter toute ouverture accidentelle.
Ne surcharge pas les boîtes à munitions audelà de leur capacité prévue (50 cartouches par boîte).
Évite d'exposer les boîtes à munitions à des températures extrêmes, à l'humidité ou à des produits
chimiques qui pourraient compromettre leur intégrité.
Lorsque tu manipules des munitions, priorise toujours la sécurité en portant un équipement de protection
approprié, comme des lunettes de sécurité et des gants.
Si tu remarques des odeurs inhabituelles ou des signes de corrosion sur les munitions, ne les utilise pas
et signaleles aux autorités compétentes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Chargement de la Boîte à Munitions :1.

Ouvre la boîte à munitions en soulevant le couvercle.
Place soigneusement les munitions à l'intérieur, en veillant à ce qu'elles s'ajustent bien sans
forcer.
Ferme le couvercle hermétiquement pour protéger le contenu.

Stockage de la Boîte à Munitions :2.

Stocke la boîte à munitions dans un endroit désigné, sec et exempt d'humidité.
Garde la boîte à munitions debout pour éviter tout déplacement du contenu.

Transport de la Boîte à Munitions :3.

Porte toujours la boîte à munitions avec le couvercle bien fermé.
Utilise un étui ou un sac de protection pour transporter la boîte à munitions si tu voyages sur de
longues distances.



Inspection et Entretien :4.

Vérifie régulièrement l'état des boîtes à munitions et des munitions stockées à l'intérieur.
Nettoie l'extérieur de la boîte à munitions avec un chiffon sec pour enlever la poussière et les
débris.

Instructions de Mise au Rebut
Jette toutes les boîtes à munitions endommagées conformément aux réglementations locales de gestion
des déchets.
Ne jette pas les munitions dans les déchets ordinaires. Suis les directives locales pour l'élimination
sécurisée des munitions.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou pour signaler des produits dangereux, contacte l'autorité compétente basée
dans l'UE ou consulte la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur les rappels et les alertes de
sécurité.

Merci de prêter attention à ces importantes directives de sécurité. Ta sécurité et celle des autres est notre
priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza delle Scatole per
Munizioni Frankford Arsenal
Introduzione
Grazie per aver scelto le Scatole per Munizioni Frankford Arsenal. Queste scatole per munizioni in plastica
trasparente sono progettate per aiutarti a conservare e identificare in modo sicuro ed efficiente le tue munizioni
ricaricate. Questa guida fornisce istruzioni e precauzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro di
questo prodotto in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Conserva sempre le munizioni in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.
Tieni le scatole per munizioni fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate per prevenire
accessi accidentali.
Controlla regolarmente le scatole per munizioni per eventuali segni di danneggiamento o usura. Non
utilizzare scatole danneggiate.
Utilizza solo i calibri specificati (50 Action Express e 480 Ruger) per garantire compatibilità e sicurezza.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la conservazione e la manipolazione delle munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che le scatole per munizioni siano chiuse in modo sicuro prima di conservarle o trasportarle per
prevenire aperture accidentali.
Non sovraccaricare le scatole per munizioni oltre la loro capacità prevista (50 colpi per scatola).
Evita di esporre le scatole per munizioni a temperature estreme, umidità o sostanze chimiche che
potrebbero comprometterne l'integrità.
Quando maneggi le munizioni, dai sempre priorità alla sicurezza indossando l'equipaggiamento protettivo
appropriato, come occhiali di sicurezza e guanti.
Se noti odori insoliti o segni di corrosione nelle munizioni, non utilizzarle e segnalale alle autorità
competenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Caricamento della Scatola per Munizioni:1.

Apri la scatola per munizioni sollevando il coperchio.
Posiziona con attenzione le munizioni all'interno, assicurandoti che si adattino perfettamente senza
forzare.
Chiudi il coperchio in modo sicuro per garantire che il contenuto sia protetto.

Conservazione della Scatola per Munizioni:2.

Conserva la scatola per munizioni in un'area designata che sia asciutta e priva di umidità.
Tieni la scatola per munizioni in posizione verticale per prevenire qualsiasi spostamento del
contenuto.

Trasporto della Scatola per Munizioni:3.

Porta sempre la scatola per munizioni con il coperchio chiuso in modo sicuro.
Utilizza un caso o una borsa protettiva per trasportare la scatola per munizioni se viaggi per lunghe
distanze.



Ispezione e Manutenzione:4.

Controlla regolarmente le condizioni delle scatole per munizioni e delle munizioni conservate al
loro interno.
Pulisci l'esterno della scatola per munizioni con un panno asciutto per rimuovere polvere e detriti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali scatole per munizioni danneggiate in conformità con le normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.
Non gettare le munizioni nella spazzatura normale. Segui le linee guida locali per lo smaltimento sicuro
delle munizioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o per segnalare prodotti non sicuri, contatta le autorità competenti basate nell'UE o
consulta la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su richiami e avvisi di sicurezza.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste importanti linee guida di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri è
la nostra priorità.



Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes. Disse gjennomsiktige plastammunisjonsboksene er
designet for å hjelpe deg med å lagre og identifisere din omreloadede ammunisjon på en sikker og effektiv
måte. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og forholdsregler for å sikre trygg bruk av dette
produktet i samsvar med EU's generelle produkt sikkerhetsforskrift (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Oppbevar alltid ammunisjon på et kjølig, tørt sted bort fra direkte sollys.
Hold ammunisjonsboksene utilgjengelige for barn og uautoriserte personer for å forhindre utilsiktet
tilgang.
Inspiser regelmessig ammunisjonsboksene for tegn på skade eller slitasje. Ikke bruk skadde bokser.
Bruk kun de spesifiserte kalibrene (50 Action Express og 480 Ruger) for å sikre kompatibilitet og
sikkerhet.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående lagring og håndtering av ammunisjon.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Sørg for at ammunisjonsboksene er lukket sikkert før lagring eller transport for å forhindre utilsiktet
åpning.
Ikke overbelast ammunisjonsboksene utover deres tiltenkte kapasitet (50 runder per boks).
Unngå å utsette ammunisjonsboksene for ekstreme temperaturer, fuktighet eller kjemikalier som kan
kompromittere deres integritet.
Når du håndterer ammunisjon, prioriter alltid sikkerhet ved å bruke passende verneutstyr, som
vernebriller og hansker.
Hvis du merker uvanlige lukter eller tegn på korrosjon fra ammunisjonen, ikke bruk den og rapporter det
til de relevante myndighetene.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Laste ammo boksen:1.

Åpne ammunisjonsboksen ved å løfte lokket.
Plasser forsiktig ammunisjonen inni, og sørg for at den passer godt uten å tvinge den.
Lukk lokket sikkert for å beskytte innholdet.

Lagring av ammo boksen:2.

Oppbevar ammunisjonsboksen på et bestemt sted som er tørt og fritt for fuktighet.
Hold ammunisjonsboksen oppreist for å forhindre at innholdet forskyver seg.

Transport av ammo boksen:3.

Bær alltid ammunisjonsboksen med lokket sikkert lukket.
Bruk et beskyttende etui eller veske for å transportere ammunisjonsboksen hvis du reiser lange
avstander.

Inspeksjon og vedlikehold:4.



Sjekk regelmessig tilstanden til ammunisjonsboksene og ammunisjonen som er lagret i dem.
Rengjør utsiden av ammunisjonsboksen med en tørr klut for å fjerne støv og smuss.

Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle skadde ammunisjonsbokser i samsvar med lokale avfallsreguleringsbestemmelser.
Kast ikke ammunisjon i vanlig søppel. Følg lokale retningslinjer for sikker avhending av ammunisjon.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For sikkerhetsspørsmål eller for å rapportere usikre produkter, vennligst kontakt den relevante EUbaserte
myndigheten eller referer til EUs Safety Gateplattform for oppdateringer om tilbakekallinger og
sikkerhetsvarsler.

Takk for oppmerksomheten til disse viktige sikkerhetsretningslinjene. Din sikkerhet og andres sikkerhet er vår
prioritet.



Instrukcja bezpieczeństwa dla pudełek na
amunicję Frankford Arsenal #506
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pudełek na amunicję Frankford Arsenal. Nasze przezroczyste plastikowe pudełka są
zaprojektowane, aby ułatwić przechowywanie i identyfikację ponownie naładowanej amunicji. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzeganie przepisów
dotyczących bezpieczeństwa konsumentów w Unii Europejskiej.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Aby zapewnić maksymalne bezpieczeństwo podczas korzystania z pudełek na amunicję, należy przestrzegać
poniższych zasad:

Używaj pudełek wyłącznie do przechowywania amunicji, która jest zgodna z podanymi specyfikacjami.
Przechowuj pudełka w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie używaj uszkodzonych pudełek. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, natychmiast
przestań je używać.
Zawsze przechowuj amunicję w miejscach niedostępnych dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan pudełek i amunicji, aby upewnić się, że są w dobrym stanie.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Podczas korzystania z pudełek na amunicję Frankford Arsenal, przestrzegaj poniższych środków ostrożności:

Unikaj przechowywania pudełek w miejscach narażonych na wysokie temperatury, takich jak wnętrze
samochodu w słoneczny dzień.
Nie przepełniaj pudełek amunicją. Upewnij się, że ilość amunicji nie przekracza maksymalnej pojemności.
Używaj odpowiednich rękawic, aby uniknąć kontaktu z brudnymi lub zardzewiałymi elementami amunicji.
Nie modyfikuj pudełek ani nie używaj ich w sposób niezgodny z ich przeznaczeniem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Aby prawidłowo korzystać z pudełek na amunicję, wykonaj poniższe kroki:

Wybór amunicji: Upewnij się, że amunicja, którą zamierzasz przechowywać, jest zgodna z kalibrami1.
wskazanymi na opakowaniu pudełka.
Napełnianie pudełka: Ostrożnie umieść amunicję w pudełku, upewniając się, że nie jest ono2.
przepełnione.
Zamknięcie pudełka: Po napełnieniu pudełka, upewnij się, że jest ono dokładnie zamknięte, aby3.
zapobiec przypadkowemu otwarciu.
Przechowywanie: Umieść pudełko w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.4.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizacja pudełek na amunicję powinna odbywać się zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów. Oto
kilka ogólnych wskazówek:

Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji tworzyw sztucznych.
Jeśli pudełka są uszkodzone, skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi, aby uzyskać informacje
na temat bezpiecznej utylizacji.
Unikaj wyrzucania pudełek do ogólnych śmieci, jeśli istnieją specjalne programy recyklingowe w Twoim
regionie.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania pudełek na amunicję Frankford Arsenal,
skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem lub dostawcą. Upewnij się, że masz dostęp do informacji o
bezpieczeństwie produktów, aby być na bieżąco z ewentualnymi aktualizacjami lub przypomnieniami.

Pamiętaj, że przestrzeganie powyższych zasad i wskazówek jest kluczowe dla zapewnienia bezpieczeństwa
Twojego oraz innych osób w Twoim otoczeniu. Dziękujemy za wybór produktów Frankford Arsenal!



Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes #506, 480
Ruger50 AE 50 ct. Ammo Box Blue (DNR)
Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxin käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään ja säilyttämään patruunalaatikoita turvallisesti ja tehokkaasti. Huolehdimme siitä, että tuotteemme
täyttävät EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) vaatimukset, jotta voit nauttia tuotteistamme
turvallisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille.
Säilytä patruunalaatikot lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät ampumaaseiden ja ammusten säilyttämiseen ja
käyttöön.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset vaarallisia tuotteita tai onnettomuuksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Käytä patruunalaatikkoja vain tarkoitukseen, johon ne on suunniteltu.
Varmista, että patruunalaatikko on suljettu ja tiivis ennen käyttöä.
Älä yritä purkaa tai muokata patruunalaatikkoa.
Vältä altistumista äärimmäisille lämpötiloille ja kosteudelle.
Tarkista, että patruunalaatikko on puhdas ja ehjä ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Patruunalaatikon avaaminen:1.

Avaa patruunalaatikko varovasti, varmistaen, että se ei vaurioidu.

Patruunoiden sijoittaminen:2.

Aseta patruunat laatikkoon niin, että ne ovat oikein päin ja tiiviisti paikoillaan.

Patruunalaatikon sulkeminen:3.

Sulje laatikko tiiviisti varmistaaksesi, että patruunat pysyvät suojassa.

Säilytys:4.

Säilytä patruunalaatikko kuivassa ja viileässä paikassa, poissa suoralta auringonvalolta ja lasten
ulottuvilta.

Hävittämisohjeet

Hävitä tyhjät tai vaurioituneet patruunalaatikot paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä polta patruunalaatikoita tai niiden sisältöä.

Lisätietoja ja tuki

Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on



tuoteostotiedot valmiina.

Yhteenveto

Frankford Arsenal Pistol Ammo Box on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja käytännöllinen ratkaisu
patruunoiden säilyttämiseen. Noudata yllä olevia ohjeita varmistaaksesi turvallisen käytön ja säilytyksen. Kiitos,
että valitsit Frankford Arsenal tuotteet.



Säkerhetsinstruktioner för Frankford Arsenal
Pistol Ammo Boxes #506, 480 Ruger50 AE 50 ct.
Ammo Box Blå (DNR)
Introduktion
Tack för att du valt Frankford Arsenal Pistol Ammo Boxes. Dessa genomskinliga plastammunitionlådor är
designade för att underlätta förvaring och identifiering av din omarbetade ammunition. För att säkerställa en
säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet är en prioritet. Se till att använda ammunitionlådorna på ett säkert sätt och i enlighet
med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att lådorna är fria från skador innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till lokala myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd ammunitionlådorna endast för avsedd användning, det vill säga för förvaring av ammunition.
Undvik att överfylla lådorna, vilket kan leda till skador på både lådan och ammunitionen.
Kontrollera att lådorna är ordentligt stängda när de inte används för att förhindra oavsiktlig öppning.
Förvara ammunitionlådorna på en torr och säker plats, borta från direkt solljus och extrema
temperaturer.

Instruktioner för installation och användning
Öppna lådan: Tryck ner på lådans sidor för att öppna den försiktigt.1.
Fyll lådan: Placera ammunitionen i lådan, se till att den är ordentligt organiserad och inte överfylls.2.
Stäng lådan: Se till att lådan är helt stängd genom att trycka ner sidorna tills du hör ett klick.3.
Märkning: Om möjligt, märk lådan med ammunitionens kaliber och typ för enkel identifiering.4.
Förvaring: Förvara lådan på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.5.

Avfallsinstruktioner
När ammunitionlådorna inte längre behövs, se till att återvinna dem om möjligt.
Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering för att säkerställa korrekt bortskaffande av plastmaterial.
Undvik att kasta lådorna i naturen eller på olämpliga platser.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där du köpte
ammunitionlådorna. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare
hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker användning av Frankford Arsenal Pistol
Ammo Boxes.



Návod k bezpečnému použití krabic na náboje
Frankford Arsenal
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili krabice na náboje Frankford Arsenal. Tento produkt je navržen tak, aby usnadnil
skladování a identifikaci vaší přebíjené munice. Abychom zajistili vaši bezpečnost a ochranu, prosím, pečlivě si
přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby krabice na náboje byly používány pouze pro určené účely.
Udržujte krabice mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání krabic dbejte na to, aby nedošlo k poškození materiálu, což by mohlo vést k úniku nebo
poškození munice.
Pravidelně kontrolujte stav krabic a v případě jakéhokoli poškození je okamžitě vyřaďte z používání.
V případě jakýchkoli nejasností ohledně použití produktu se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před naplněním krabic na náboje se ujistěte, že jsou čisté a suché.
Používejte pouze náboje, které odpovídají velikosti a typu uvedenému na krabici.
Nikdy nenaplňujte krabice na náboje více než jejich maximální kapacitou.
Při manipulaci s náboji a krabicemi vždy dodržujte bezpečnostní opatření pro práci se střelnými zbraněmi.
Pokud se krabice poškodí nebo praskne, ihned ji vyřaďte a zlikvidujte.

Pokyny pro instalaci a použití
Otevřete krabici a zkontrolujte, zda je v pořádku a bez poškození.
Naplňte krabici náboji podle pokynů výrobce, přičemž dbejte na správné uspořádání.
Uzavřete krabici a ujistěte se, že je pevně uzavřená.
Skladujte krabice na náboje na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Při přepravě krabic na náboje zajistěte, aby byly chráněny před nárazy a pády.

Pokyny k likvidaci
Krabice na náboje, které jsou poškozené nebo již nejsou potřebné, by měly být likvidovány v souladu s
místními předpisy o odpadech.
Pokud je krabice vyrobena z plastu, zvažte recyklaci, pokud je to možné.
Nikdy nezapomeňte, že i prázdné krabice mohou obsahovat zbytky munice, a proto je likvidujte opatrně.

Informace o kontaktu pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na odborníka nebo prodejce, u kterého jste produkt zakoupili.

Děkujeme vám, že jste si vybrali krabice na náboje Frankford Arsenal. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání produktu.
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